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1523
Na temelju članka 135. stavka 2. Zakona o sudovima (»Narod-

ne novine«, broj 28/13, 33/15, 82/15, 82/16, 67/18, 21/22 i 16/23) i 
članka 103. stavka 3. Zakona o državnom odvjetništvu (»Narodne 
novine«, broj 67/18 i 21/22), ministar pravosuđa i uprave donosi

P RA VI L N I K
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O NAKNADAMA ZA 
DEŽURSTVA SUDACA, DRŽAVNIH ODVJETNIKA 

 I ZAMJENIKA DRŽAVNIH ODVJETNIKA
Članak 1.

U Pravilniku o naknadama za dežurstva sudaca, državnih od-
vjetnika i zamjenika državnih odvjetnika (»Narodne novine«, broj 
64/19) u članku 3. stavku 1. riječi: »37,50 kuna« zamjenjuju se ri-
ječima: »10,00 eura«, a riječi: »45,00 kuna« riječima: »12,00 eura«.

U stavku 2. riječi: »6,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 
»3,00 eura«, a riječi: »7,50 kuna« riječima: »5,00 eura«.

Članak 2.
Naknade za dežurstva iz članka 1. ovoga Pravilnika pripadaju 

sucima, državnim odvjetnicima i zamjenicima državnih odvjetnika 
za dežurstva obavljena nakon stupanja na snagu ovoga Pravilnika.

Članak 3.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/19-01/100005
Urbroj: 514-03-02-01/01-23-15
Zagreb, 28. kolovoza 2023.

Ministar 
dr. sc. Ivan Malenica, v. r.

GOSPODARSKO-SOCIJALNO 
VIJEĆE

1524
Na temelju članka 221. Zakona o radu (»Narodne novine«, br. 

93/14, 127/17, 98/19, 151/22 i 64/23 – Odluka Ustavnog suda RH) i 
članka 20. Zakona o reprezentativnosti udruga poslodavaca i sindika-
ta (»Narodne novine«, br. 93/14 i 26/15), Vlada Republike Hrvatske, 
Hrvatska udruga poslodavaca, Savez samostalnih sindikata Hrvatske, 
Nezavisni hrvatski sindikati i Matica hrvatskih sindikata (u daljnjem 
tekstu: potpisnici Sporazuma) sklopili su 6. rujna 2023. godine

S P O RA Z U M
O OSNIVANJU GOSPODARSKO-SOCIJALNOG 

VIJEĆA

OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Sporazumom o osnivanju Gospodarsko-socijalnog vijeća (u 
daljnjem tekstu: Sporazum) potpisnici uređuju osnivanje, sastav, 
ovlasti, djelokrug i način rada Gospodarsko-socijalnog vijeća (u 
daljnjem tekstu: Vijeće) na nacionalnoj razini, kao najvišeg oblika 
tripartitnog socijalnog dijaloga u Republici Hrvatskoj.

Članak 3.
Upisnik iz članka 1. ovog Pravilnika ustrojava se i vodi kao sa-

stavni dio e-Oglasne ploče sudova.

Članak 4.
U Upisnik se upisuje i javno objavljuje:
– rješenje o pokretanju poništajnog postupka iz članka 105. 

stavka 4. Zakona o izvanparničnom postupku (»Narodne novine«, 
broj 59/23., dalje u tekstu: Zakon)

– oglas o pokretanju poništajnog postupka iz članka 106. Za-
kona

– rješenje o poništaju iz članka 112. stavka 5. Zakona
– oglas o objavi nestanka isprave iz članka 114. stavka 1. Za-

kona.

Članak 5.
U Upisniku će se naznačiti kada je oglas ili rješenje iz članka 4. 

ovoga Pravilnika objavljeno.

Članak 6.
Rješenja i oglase iz članka 4. ovoga Pravilnika u Upisnik upisuje 

i objavljuje sud ili javni bilježnik.

Članak 7.
Upisnik se vodi na način da omogući pretraživanje prema:
– vrsti isprave čiji se poništaj traži
– podnositelju prijedloga za pokretanje poništajnog postupka
– prijavitelju nestale isprave
– obvezniku (izdavatelju)
– oznaci predmeta
– sudu koji vodi postupak
– javnom bilježniku koji je objavio oglas iz članka 114. stavka 

1. Zakona.

Članak 8.
(1) Objava oglasa o pokretanju poništajnog postupka iz članaka 

106. Zakona brisat će se iz Upisnika istekom pozivnog roka.
(2) Ako se donese rješenje o poništenju, provedeni upisi će se 

brisati istekom roka od šest mjeseci od pravomoćnosti rješenja o 
poništenju.

(3) Ako se poništajni postupak obustavi, provedeni upisi će se 
brisati nakon pravomoćnosti rješenja o obustavi.

(4) Objava oglasa nestanka isprave iz članaka 114. Zakona bri-
sat će se iz Upisnika u roku od 60 dana od objave ako prijavitelj ne 
obavijesti javnog bilježnika kojem je podnio prijavu gubitka isprave 
da je pred nadležnim sudom pokrenuo postupak za poništaj isprave.

(5) Ako je prijavitelj pred nadležnim sudom pokrenuo postupak 
za poništaj isprave, objava oglasa nestanka isprave iz članaka 114. 
Zakona brisat će se iz Upisnika protekom rokova iz stavaka 2. i 3. 
ovoga članka.

Članak 9.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/60
Urbroj: 514-04-01-02-01/04-23-02
Zagreb, 1. rujna 2023.

Ministar 
dr. sc. Ivan Malenica, v. r.
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partnere, prije održavanja sastanaka Vijeća ministara, biti razmo-
treni na Vijeću, odnosno odgovarajućim radnim tijelima, a prema 
postupku utvrđenom Poslovnikom o radu Vijeća.

Savjetovanja između Vlade i socijalnih partnera mogu se obav-
ljati i prije utvrđivanja nacrta pojedinih dokumenata iz ovoga članka.

Pri iznošenju uvodnog obrazloženja u Hrvatskom saboru o 
određenom dokumentu, zakonu ili drugom propisu kojeg predlaže 
Vlada, a o kojem je prethodno u procesu savjetovanja svoje mišlje-
nje utvrdilo Vijeće, odnosno nadležno povjerenstvo, ovlašteni pred-
stavnik Vlade o istom će izvijestiti zastupnike. Predmetno mišljenje 
zastupnicima u Hrvatskom saboru dostavit će se i u pisanom obliku.

Članak 5.
Vlada se obvezuje osigurati da tijela državne uprave poštuju 

proceduru propisanu Sporazumom i Poslovnikom o radu Vijeća.
Članak 6.

Vijeće je sastavljeno od predstavnika Vlade, udruga poslodavaca 
više razine (u daljnjem tekstu: poslodavci) te udruga sindikata više 
razine (u daljnjem tekstu: sindikati), za koje je na temelju zakona od-
govarajućim rješenjima utvrđeno da ispunjavaju kriterije reprezenta-
tivnosti za sudjelovanje u tripartitnim tijelima na nacionalnoj razini.

Poslodavci i sindikati imaju po tri, a Vlada šest predstavnika 
u Vijeću.

Svaki član Vijeća ima do tri zamjenika.
Članak 7.

Svaki potpisnik Sporazuma samostalno imenuje i opoziva svoje 
predstavnike u Vijeću te njihove zamjenike na način utvrđen svojim 
aktima, o čemu će u roku od sedam dana od imenovanja, odnosno 
promjene, izvijestiti sektor nadležan za socijalno partnerstvo (u dalj-
njem tekstu: Sektor).

Članak 8.
Potpisnici Sporazuma obvezuju se poštivati pravo na slobodu 

udruživanja, organiziranja i djelovanja udruga sindikata i posloda-
vaca.

Potpisnici Sporazuma se obvezuju da se neće miješati u rad i 
unutarnju organiziranost drugih partnera.

Članak 9.
Za pravovaljani rad Vijeća potrebna je nazočnost većine člano-

va, odnosno njihovih zamjenika iz reda svake strane u Vijeću.
Članak 10.

Svaki potpisnik ima pravo raspravljati i odlučivati o pitanjima 
o kojima se raspravlja na Vijeću.

Potpisnici Sporazuma će pri odlučivanju težiti konsenzusu.
Vijeće donosi odluke, zaključke i mišljenja.
Postupak i pitanja o kojima Vijeće donosi odluke, zaključke i 

mišljenja uređuju se Poslovnikom o radu Vijeća.
Svaki potpisnik Sporazuma ima pravo na izdvojeno mišljenje, 

koje se unosi u zapisnik sa sjednice.
Zajedničko mišljenje Vijeća o raspravljenom prijedlogu, kao i 

izdvojena mišljenja (stavovi) svakog potpisnika Sporazuma objavit 
će se na web-stranici Gospodarsko-socijalnog vijeća i ministarstva 
nadležnog za rad.

Članak 11.
Radi ostvarenja ciljeva iz članka 1. ovoga Sporazuma Vijeće:
– promiče ideju trostrane suradnje Vlade, udruga sindikata i 

udruga poslodavaca na razmatranju i rješavanju gospodarskih i so-
cijalnih pitanja i problema

Vlada Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Vlada) i tri repre-
zentativne udruge sindikata više razine: Savez samostalnih sindikata 
Hrvatske, Nezavisni hrvatski sindikati, i Matica hrvatskih sindikata 
te reprezentativna udruga poslodavaca više razine: Hrvatska udruga 
poslodavaca (u daljnjem tekstu: socijalni partneri) izražavaju opre-
djeljenje za razvoj svih oblika tripartitnih i bipartitnih odnosa na 
nacionalnoj razini, te potiču i predlažu osnivanje tripartitnih tijela 
u jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave.

Izrazi koji se koriste u ovom Sporazumu, a imaju rodno znače-
nje, koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod.

Članak 2.
Vlada i socijalni partneri suglasni su da je socijalni dijalog jed-

na od najvažnijih demokratskih vrednota društva i temeljni uvjet za-
jedničkog djelovanja na ostvarivanju postavljenih ciljeva i postizanja 
konsenzusa o razvoju hrvatskog društva.

Potpisnici Sporazuma suglasni su da suradnja Vlade i socijal-
nih partnera u okviru Vijeća podrazumijeva partnerstvo, kao najviši 
stupanj suradnje u procesu oblikovanja, donošenja i provedbe eu-
ropskih i nacionalnih javnih politika i strategija, programa, zakona, 
drugih propisa i akata.

Članovi Vijeća i njihovi zamjenici obvezni su u svom radu pola-
ziti od načela međusobnog uvažavanja i povjerenja, promicati načela 
socijalnog partnerstva, odgovornosti te predanosti i dosljednosti u 
ostvarivanju zajednički utvrđenih ciljeva. U ovom procesu Vlada se 
obvezuje na poštivanje autonomije socijalnih partnera.

GOSPODARSKO-SOCIJALNO VIJEĆE  
NA NACIONALNOJ RAZINI

Članak 3.
 Potpisnici Sporazuma osnivaju Vijeće radi zaštite i promicanja 

gospodarskih i socijalnih prava, odnosno interesa radnika i posloda-
vaca, vođenja usklađene gospodarske, socijalne i razvojne politike te 
poticanja, sklapanja i primjene kolektivnih ugovora.

Potpisnici Sporazuma se obvezuju da će javne politike, nacio-
nalne strategije, nacrti zakona, propisa, programa i drugi dokumenti 
prije upućivanja u Vladu biti razmotreni na Vijeću, odnosno odgo-
varajućim radnim tijelima, a u skladu s Programom rada Vijeća.

Potpisnici Sporazuma se obvezuju odgovorno i pravodobno 
sudjelovati u realizaciji obveza utvrđenih Programom rada Vijeća.

Članak 4.
Program rada Vijeća utvrdit će se temeljem Plana zakonodav-

nih aktivnosti Vlade i Programa za preuzimanje i provedbu pravne 
stečevine Europske unije te inicijativa i iskazanog interesa socijalnih 
partnera i usvojiti svake godine u siječnju za tu kalendarsku godinu.

Potpisnici Sporazuma suglasni su da se Programom rada Vijeća 
utvrđuju teme, rokovi i nositelji pripreme istih te razina sudjelovanja 
socijalnih partnera u provedbi Programa rada Vijeća i ostalih tema 
za koje su socijalni partneri iskazali interes, a u koje su predlagatelji 
dužni uključiti predstavnike socijalnih partnera.

Prijedlog plana rasprave o strateškim temama predložit će se na 
sjednici Vijeća nakon sjednice Vijeća na kojoj je usvojen Program 
rada Vijeća.

U slučaju da Vlada predlaže prijedloge propisa koje nije pred-
vidjela Planom zakonodavnih aktivnosti, obvezuje se o tome obavi-
jestiti socijalne partnere, radi njihova iskazivanja interesa za uklju-
čivanje stručnjaka u rad tijela Vijeća na odgovarajućim razinama.

Potpisnici Sporazuma se obvezuju da će dokumenti o kojima se 
raspravlja na razini Europske unije, a koji su od interesa za socijalne 
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Predsjednik Vijeća obvezan je sazvati sjednicu na temelju odlu-
ke Vijeća, na zahtjev Vlade ili jednog od socijalnih partnera.

Svaki član Vijeća može podnijeti prijedlog za razmatranje pita-
nja, odnosno za donošenje odluke iz nadležnosti Vijeća.

Članak 15.
Na sjednice Vijeća, pozivaju se članovi Vijeća i njihovi imeno-

vani zamjenici.
Na sjednice Vijeća kao i na sastanke povjerenstava mogu biti 

pozvani stručnjaci, predstavnici sindikata ili udruga poslodavaca 
koji nisu zastupljeni u Vijeću te druge osobe, o čemu prethodno 
odlučuje predsjednik u dogovoru s dopredsjednicima Vijeća.

Članak 16.
Vijeće ima stalna i povremena radna tijela.
Stalna radna tijela Vijeća su povjerenstva, a povremena radna 

tijela su radne skupine.
Povjerenstva i radne skupine osnivaju se i ukidaju odlukom Vi-

jeća kojom se određuje i njihov sastav i djelokrug rada.

Članak 17.
Prilikom rasprave Vijeća o pojedinom pitanju o kojem je po-

vjerenstvo prethodno donijelo mišljenje, takvo se mišljenje kao i 
izdvojena mišljena, ako ih ima, obvezno dostavljaju Vijeću.

Članak 18.
Sjedište Vijeća je na adresi ministarstva nadležnog za rad.

Članak 19.
Kadrovske, organizacijske, tehničke i materijalne uvjete za rad 

Vijeća osigurava Vlada putem ministarstva nadležnog za rad.
Organizacijski, stručni, administrativno-tehnički i drugi poslo-

vi za potrebe Vijeća te njegovih stalnih i povremenih radnih tijela 
obavljaju se u Sektoru.

DRUGI OBLICI SOCIJALNOG PARTNERSTVA NA 
NACIONALNOJ RAZINI

Članak 20.
Vlada i socijalni partneri suglasni su da će razvijati sve oblike 

bipartitne i tripartitne suradnje te se obvezuju osigurati sve potrebne 
organizacijske, stručne, administrativne i druge uvjete za aktivno i 
učinkovito sudjelovanje svojih predstavnika u procesima socijalnog 
dijaloga na svim razinama i u svim tijelima.

Vlada i socijalni partneri obvezuju se promicati kolektivno pre-
govaranje i druge oblike socijalnog dijaloga te dalje razvijati indu-
strijske odnose i socijalno partnerstvo.

Članak 21.
Vladi i socijalnim partnerima osiguravaju se uvjeti za sudjelo-

vanje u radu tripartitnih tijela na nacionalnoj razini pod uvjetima i 
na način utvrđen posebnim propisima.

 Vlada se obvezuje poštivati dosegnutu razinu socijalnog par-
tnerstva i zastupljenosti predstavnika socijalnih partnera u različi-
tim tijelima i upravnim vijećima javnih ustanova na nacionalnoj 
razini pod uvjetima i na način utvrđen posebnim propisima.

 U slučaju da Vlada predlaže promjene u zastupljenosti pred-
stavnika socijalnih partnera u različitim tijelima i upravnim vijeći-
ma javnih ustanova na nacionalnoj razini, o tome će se prethodno 
savjetovati sa socijalnim partnerima.

– prati i ocjenjuje utjecaj gospodarske politike i mjera gospo-
darske politike na socijalnu stabilnost i razvoj

– prati, izučava i ocjenjuje utjecaj socijalne politike i mjera so-
cijalne politike na socijalnu stabilnost i razvoj

– predlaže mjere za vođenje usklađene gospodarske, socijalne 
i razvojne politike

– ocjenjuje i daje mišljenje o mjerama za ostvarivanje makroe-
konomske stabilnosti, konkurentnosti gospodarstva i uravnotežen 
gospodarski i socijalni razvoj

– daje mišljenje o prijedlogu državnog proračuna
– prati, izučava i ocjenjuje utjecaj promjena cijena i plaća na 

gospodarsku i socijalnu stabilnost i razvoj
– predlaže Vladi, poslodavcima i sindikatima, odnosno njiho-

vim udrugama i udrugama više razine vođenje usklađene politike 
cijena i plaća

– prati stanje na području zapošljavanja, mirovinskog i zdrav-
stvenog osiguranja, obrazovanja i usklađivanja tržišta rada i zaštite 
na radu, na nacionalnoj i na europskoj razini te predlaže mjere za 
njihovo poticanje i unaprjeđenje

– daje mišljenje o prijedlozima zakona iz područja rada, gos-
podarstva i socijalne sigurnosti

– raspravlja i može dati mišljenje o prijedlozima drugih zakona 
i propisa od javnog interesa

– potiče sklapanje i primjenu kolektivnih ugovora
– daje obrazloženo mišljenje ministru nadležnom za rad o svim 

pitanjima i problemima vezanim uz sklapanje i primjenu kolektivnih 
ugovora te procjenu učinka proširenja kolektivnog ugovora

– potiče mirno rješavanje kolektivnih i individualnih radnih 
sporova

– utvrđuje listu miritelja u kolektivnim radnim sporovima
– daje mišljenje na nacrt pravilnika kojim se uređuje način 

izbora miritelja i provođenje postupka mirenja u rješavanju kolek-
tivnih radnih sporova

– daje mišljenja i prijedloge ministru nadležnom za rad u svezi 
s drugim pitanjima uređenim Zakonom o radu

– prati primjenu zakona iz područja rada i socijalne sigurnosti
– prati ostvarivanje zaštite prava iz rada i socijalne sigurnosti i 

predlaže mjere za unaprjeđivanje
– usvaja izvještaj o radu Vijeća i njegovih radnih tijela.

Članak 12.
 Način rada Vijeća i njegovih radnih tijela utvrdit će se Poslov-

nikom o radu Gospodarsko-socijalnog vijeća i njegovih radnih tijela.
Članak 13.

Vijeće ima predsjednika i dva dopredsjednika.
Sindikati, poslodavci i Vlada samostalno utvrđuju prijedlog za 

imenovanje i razrješenje svog predstavnika – člana Vijeća koji će 
obnašati funkciju predsjednika, odnosno dopredsjednika.

Predsjednik i dopredsjednici imenuju se na vrijeme od godine dana, 
naizmjenično iz redova predstavnika sindikata, poslodavaca i Vlade.

Predsjednika u njegovoj odsutnosti zamjenjuje jedan od do-
predsjednika Vijeća, kojeg ovlasti predsjednik, temeljem odredbi 
Poslovnika o radu Vijeća.

Članak 14.
Redovna sjednica Vijeća se u pravilu održava jednom mjesečno.
Redovnu sjednicu Vijeća saziva predsjednik Vijeća sukladno 

Poslovniku o radu i usvojenom Programu rada Vijeća.
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MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
1525

Na temelju članka 55. stavka 10. Zakona o morskom ribarstvu 
(»Narodne novine«, broj 62/17, 130/17, 14/19 i 30/23), ministrica 
poljoprivrede donosi

P RA VI L N I K
O PROVEDBI MJERE I.9. »PRIVREMENI 

PRESTANAK RIBOLOVNIH AKTIVNOSTI« 
PRIDNENIM POVLAČNIM MREŽAMA – KOĆAMA 

ZA RUJAN/LISTOPAD 2023. GODINE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom propisuje provedba potpore u okviru 
mjere I.9 »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti« u okviru 
Prioriteta 1. Europske unije »Poticanje održivog ribarstva te obnova 
i očuvanje bioloških resursa«, u sklopu provedbe Programa za ri-
barstvo i akvakulturu Republike Hrvatske za programsko razdoblje 
2021. – 2027. godine (u daljnjem tekstu: Program), a u skladu sa 
odredbama Uredbe (EU) 2021/1139 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 7. srpnja 2021. o uspostavi Europskog fonda za pomorstvo, ribar-
stvo i akvakulturu i izmjeni Uredbe (EU) 2017/1004 (SL L 247, 13. 7. 
2021.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 2021/1139), Uredbe (EU) 
2021/1060 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. lipnja 2021. o utvr-
đivanju zajedničkih odredaba o Europskom fondu za regionalni ra-
zvoj, Europskom socijalnom fondu plus, Kohezijskom fondu, Fondu 
za pravednu tranziciju i Europskom fondu za pomorstvo, ribarstvo i 
akvakulturu te financijskih pravila za njih i za Fond za azil, migracije 
i integraciju, Fond za unutarnju sigurnost i Instrument za financij-
sku potporu u području upravljanja granicama i vizne politike (SL L 
231, 30. 6. 2021.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 2021/1060), te 
delegiranih i provedbenih propisa koji iz istih proizlaze.

Članak 2.
(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće 

značenje:
a) »Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 

razvoju (u daljnjem tekstu: Agencija za plaćanja)« – Posredničko 
tijelo Upravljačkog tijela koje vrši isplate korisnicima

b) »Član posade ribarskog plovila (u daljnjem tekstu: član po-
sade)« – osoba zaposlena kod ovlaštenika povlastice za obavljanje 
poslova na ribarskom plovilu

c) »Duljina plovila« – duljina preko svega (LoA), odnosno du-
ljina mjerena između dviju krajnjih točaka plovila na pramcu i na 
krmi

d) »Gospodarski subjekt« – svaka fizička ili pravna osoba ili dru-
gi subjekt koji sudjeluje u provedbi mjere na temelju ovoga Pravilni-
ka, osim država članica koje obavljaju svoje ovlasti kao javna tijela

e) »Javni doprinos« – svi doprinosi financiranju operacija koji 
potječu iz proračuna nacionalnih, regionalnih ili lokalnih javnih ti-
jela ili bilo koje Europske grupacije za teritorijalnu suradnju (EGTS) 
uspostavljene u skladu s Uredbom (EZ) br. 1082/2006 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 5. srpnja 2006. o Europskoj grupaciji za teri-
torijalnu suradnju (EGTS) (SL L 210, 31. 7. 2006.), proračuna Europ-
ske unije stavljenog na raspolaganje fondovima iz članka 1. stavka 1. 

Članak 22.
Potpisnici Sporazuma nastojat će sva interesna, pravna i druga 

pitanja, koja podrazumijevaju dvostrani odnos poslodavaca i sindi-
kata rješavati bipartitno, u prethodnom postupku.

GOSPODARSKO-SOCIJALNA VIJEĆA NA RAZINAMA 
JEDINICA LOKALNE I PODRUČNE (REGIONALNE) 

SAMOUPRAVE

Članak 23.
Radi uspostave i razvitka tripartitnog dijaloga u jedinicama 

lokalne i područne (regionalne) samouprave, potpisnici Sporazuma 
predlažu osnivanje gospodarsko-socijalnih vijeća u jedinicama lo-
kalne i područne (regionalne) samouprave.

Članak 24.
Gospodarsko-socijalno vijeće na lokalnoj i područnoj (regi-

onalnoj) razini osniva se Sporazumom o osnivanju Vijeća kojeg 
sklapaju ovlašteni predstavnici udruga sindikata i poslodavaca više 
razine za koje je utvrđeno da ispunjavaju kriterije reprezentativ-
nosti za zastupljenost u tripartitnim tijelima na nacionalnoj razini 
te ovlašteni predstavnici jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave.

Sporazumom o osnivanju Vijeća u jedinicama lokalne i područ-
ne (regionalne) samouprave će se urediti osnivanje, sastav, ovlasti, 
djelokrug i način rada Vijeća.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 25.
Prijedlog izmjena i dopuna Sporazuma, odnosno inicijativu za 

donošenje novog Sporazuma, može dati svaki potpisnik Sporazuma.

Članak 26.
Vijeće na nacionalnoj razini dužno je donijeti Poslovnik o radu 

u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog Sporazuma.

Članak 27.
Ovaj Sporazum stupa na snagu danom potpisa, a primjenjuje se 

do stupanja na snagu novog Sporazuma o osnivanju Gospodarsko-
socijalnog vijeća, ali ne duže od dva mjeseca od izvršnosti novih 
rješenja o reprezentativnosti za sudjelovanje u tripartitnim tijelima 
na nacionalnoj razini.

Ovaj Sporazum objavit će se u »Narodnim novinama«.
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